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1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلطُّورِ
(کوہ) طور ک قسم

2

وكتَٰبٍۢ مسطُورٍۢ
اور کتاب ک جو لھ ہوئ ہے

3

ف رقٍۢ منشُورٍۢ
کشادہ اوراق میں

4

وٱلْبيتِ ٱلْمعمورِ
اور آباد گھر ک

5

فُوعرقْفِ ٱلْمٱلسو
چھت ک اور اونچ

6

وٱلْبحرِ ٱلْمسجورِ
اور ابلتے ہوئے دریا ک

7

ۭعٰقِكَ لَوبر ذَابنَّ عا
کہ تمارے پروردگار کا عذاب واقع ہو کر رہے گا
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ۢعافن دۥ ما لَهم
(اور) اس کو کوئ روک نیں سے گا

9

يوم تَمور ٱلسمآء مورۭا
جس دن آسمان لرزنے لا کپپا کر

10

وتَسير ٱلْجِبال سيرۭا
اور پاڑ اُڑنے لے اون ہو کر

11

ذِّبِينلْمّذٍۢ لئموي ۭليفَو
اس دن جھٹلانے والوں کے لئے خراب ہے

12

ٱلَّذِين هم ف خَوضٍۢ يلْعبونَ
جو خوض (باطل) میں پڑے کھیل رہے یں

13

يوم يدَعونَ الَ نَارِ جهنَّم دعا
جس دن ان کو آتش جنم ک طرف دھیل دھیل کر لے جائیں گے

14

هٰذِه ٱلنَّار ٱلَّت كنتُم بِها تُذِّبونَ
ی وہ جنم ہے جس کو تم جھوٹ سمجھتے تھے

15

افَسحر هٰذَآ ام انتُم  تُبصرونَ
تو کیا یہ جادو ہے یا تم کو نظر ہ نیں آتا



16

ٱصلَوها فَٱصبِروا۟ او  تَصبِروا۟ سوآء علَيم ۖ انَّما تُجزونَ ما كنتُم تَعملُونَ
اس میں داخل ہوجاؤ اور صبر کرو یا نہ کرو تمارے لئے یساں ہے۔ جو کام تم کیا کرتے تھے (یہ) ان کا تم کو بدلہ

مل را ہے

17

ۢيمنَعنَّٰتٍۢ وج ف ينتَّقنَّ ٱلْما
جو پرہیزگار یں وہ باغوں اور نعتموں میں ہوں گے

18

يمحٱلْج ذَابع مهبر مهقَىوو مهبر مهاتَىآ ءبِم هِينَٰف
جو کچھ ان کے پروردگار نے ان کو بخشا اس (ک وجہ) سے خوشحال۔ اور ان کے پروردگار نے ان کو دوزخ کے عذاب

سے بچا لیا

19

كلُوا۟ وٱشْربوا۟ هنيـۢا بِما كنتُم تَعملُونَ
اپنے اعمال کے صلے میں مزے سے کھاؤ اور پیو

20

ۢينورٍ عم بِحنَٰهجزَوو ۖ ۢفُوفَةصرٍۢ مرس َلع ينـَّتم
تختوں پر جو برابر برابر بچھے ہوئے یں تیہ لائے ہوئے اور بڑی بڑی آنھوں وال حوروں سے ہم ان کا عقد کر دیں

گے

21

وٱلَّذِين ءامنُوا۟ وٱتَّبعتْهم ذُرِيتُهم بِايمٰن الْحقْنَا بِهِم ذُرِيتَهم ومآ الَتْنَٰهم من عملهِم

ۭينهر بسا كرِئٍۭ بِمٱم لك ۚ ۢءَن شم
اور جو لوگ ایمان لائے اور ان ک اولاد بھ (راہ) ایمان میں ان کے پیچھے چل۔ ہم ان ک اولاد کو بھ ان (کے درجے)

ت پنچا دیں گے اور ان کے اعمال میں سے کچھ کم نہ کریں گے۔ ر شخص اپنے اعمال میں پھنسا ہوا ہے

22

وامدَدنَٰهم بِفَٰهةۢ ولَحمۢ مما يشْتَهونَ
اور جس طرح کے میوے اور گوشت کو ان کا ج چاہے گا ہم ان کو عطا کریں گے
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ۭيمثتَا ا ويهف ۭلَغْو  ۭاساا كيهونَ فعتَنَٰزي
گناہ ک نہ کوئ ہوگ ذیان سرائ دوسرے سے جام شراب جھپٹ لیا کریں گے جس (کے پینے) سے نہ اں وہ ایو

بات

24

۞ ويطُوف علَيهِم غلْمانٌۭ لَّهم كانَّهم لُولُوۭ منُونٌۭ
اور نوجوان خدمت گار (جو ایسے ہوں گے) جیسے چھپائے ہوئے موت ان کے آس پاس پھریں گے

25

واقْبل بعضهم علَ بعضٍۢ يتَسآءلُونَ
اور ای دوسرے ک طرف رخ کرکے آپس میں گفتو کریں گے

26

ينقشْفنَا ملها ف لنَّا قَبنَّا كا۟ اقَالُو
کیں گے کہ اس سے پلے ہم اپنے گھر میں (خدا سے) ڈرتے رہتے تھے

27

وممٱلس ذَابنَا عقَىونَا ولَيع هٱل نفَم
تو خدا نے ہم پر احسان فرمایا اور ہمیں لو کے عذاب سے بچا لیا

28

يمحٱلر رٱلْب وۥ هنَّها ۖ وهنَدْع لن قَبنَّا منَّا كا
اس سے پلے ہم اس سے دعائیں کیا کرتے تھے۔ بےش وہ احسان کرنے والا مربان ہے

29

فَذَكر فَمآ انت بِنعمتِ ربِكَ بِاهنۢ و مجنُونٍ
تو (اے پیغمبر) تم نصیحت کرتے رہو تم اپنے پروردگار کے فضل سے نہ تو کاہن ہو اور نہ دیوانے

30

ام يقُولُونَ شَاعرۭ نَّتَربص بِهۦ ريب ٱلْمنُونِ
کیا کافر کتے یں کہ یہ شاعر ہے (اور) ہم اس کے حق میں زمانے کے حوادث کا انتظار کر رہے یں
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ينِصبتَرٱلْم نم معم ّنوا۟ فَاصبتَر قُل
کہ دو کہ انتظار کئے جاؤ میں بھ تمارے ساتھ انتظار کرتا ہوں

32

ام تَامرهم احلَٰمهم بِهٰذَآ ۚ ام هم قَومۭ طَاغُونَ
کیا ان ک عقلیں ان کو ی سھات یں۔ بلہ یہ لوگ یں ہ شریر

33

ام يقُولُونَ تَقَولَهۥ ۚ بل  يومنُونَ
کیا (کفار) کتے یں کہ ان پیغمبر نے قرآن از خود بنا لیا ہے بات یہ ہے کہ یہ (خدا پر) ایمان نیں رکھتے

34

ينٰدِقانُوا۟ صن كۦٓ اهثْلدِيثٍۢ متُوا۟ بِحافَلْي
اگر یہ سچے یں تو ایسا کلام بنا تو لائیں

35

ام خُلقُوا۟ من غَيرِ شَء ام هم ٱلْخَٰلقُونَ
کیا یہ کس کے پیدا کئے بغیر ہ پیدا ہوگئے یں۔ یا یہ خود (اپنے تئیں) پیدا کرنے والے یں

36

ام خَلَقُوا۟ ٱلسمٰوٰتِ وٱرض ۚ بل  يوقنُونَ
یا انوں نے آسمانوں اور زمین کو پیدا کیا ہے؟ (نیں) بلہ یہ یقین ہ نیں رکھتے

37

ام عندَهم خَزآئن ربِكَ ام هم ٱلْمصَۣيطرونَ
کیا ان کے پاس تمارے پروردگار کے خزانے یں۔ یا یہ (کیں کے) داروغہ یں؟

38

بِينم ۢلْطَٰنم بِسهعتَمستِ مافَلْي ۖ يهونَ فعتَمسي ۭلَّمس ملَه ما
یا ان کے پاس کوئ سیڑھ ہے جس پر (چڑھ کر آسمان سے باتیں) سن آتے یں۔ تو جو سن آتا ہے وہ صریح سند

دکھائے
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ام لَه ٱلْبنَٰت ولَم ٱلْبنُونَ
کیا خدا ک تو بیٹیاں اور تمارے بیٹے

40

ام تَسـلُهم اجرۭا فَهم من مغْرمۢ مثْقَلُونَ
(اے پیغمبر) کیا تم ان سے صلہ مانتے ہو کہ ان پر تاوان کا بوجھ پڑ را ہے

41

ام عندَهم ٱلْغَيب فَهم يتُبونَ
یا ان کے پاس غیب (کا علم) ہے کہ وہ اسے لھ لیتے یں

42

ام يرِيدُونَ كيدًۭا ۖ فَٱلَّذِين كفَروا۟ هم ٱلْميدُونَ
کیا یہ کوئ داؤں کرنا چاہتے یں تو کافر تو خود داؤں میں آنے والے یں

43

ام لَهم الَٰه غَير ٱله ۚ سبحٰن ٱله عما يشْرِكونَ
کیا خدا کے سوا ان کا کوئ اور معبود ہے؟ خدا ان کے شری بنانے سے پاک ہے

44

ۭومكرم ۭابحقُولُوا۟ سطًۭا ياقس آءمٱلس نفًۭا مسا۟ كورن ياو
اور اگر یہ آسمان سے (عذاب) کا کوئ ٹڑا گرتا ہوا دیھیں تو کیں کہ یہ گاڑھا بادل ہے

45

فَذَرهم حتَّ يلَٰقُوا۟ يومهم ٱلَّذِى فيه يصعقُونَ
پس ان کو چھوڑ دو یاں ت کہ وہ روز جس میں وہ بےہوش کردیئے جائیں گے، سامنے آجائے

46

يوم  يغْن عنْهم كيدُهم شَيـۭا و هم ينصرونَ
جس دن ان کا کوئ داؤں کچھ بھ کام نہ آئے اور نہ ان کو (کیں سے) مدد ہ ملے
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وانَّ للَّذِين ظَلَموا۟ عذَابۭا دونَ ذَٰلكَ ولَٰن اكثَرهم  يعلَمونَ
اور ظالموں کے لئے اس کے سوا اور عذاب بھ ہے لین ان میں کے اکثر نیں جانتے

48

تَقُوم ينِكَ حبدِ رمبِح ِحبسنَا ۖ ونيعنَّكَ بِاِكَ فَابر محل بِرٱصو
اور تم اپنے پروردگار کے حم کے انتظار میں صبر کئے رہو۔ تم تو ہماری آنھوں کے سامنے ہو اور جب اُٹھا کرو تو

اپنے پروردگار ک تعریف کے ساتھ تسبیح کیا کرو

49

ومٱلنُّج ٰربداو هِحبفَس لٱلَّي نمو
اور رات کے بعض اوقات میں بھ اور ستاروں کے غروب ہونے کے بعد بھ اس ک تنزیہ کیا کرو
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